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BalHarbourShops.com
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A Once-in-a-Lifetime Oceanfront Paradise
Perfectly poised on the most beautiful stretch of beach in the country,  
Rivage Bal Harbour rises from the lush tropical landscape, a beacon  

of modern living. This very limited collection of light-filled villas in the sky  
offers a luxurious life immersed in nature, mere steps from the ocean on  

the last beachfront property to be developed in Bal Harbour. 

SIGNATURE OCEANFRONT DINING 
SUNRISE & SUNSET POOLS  •  HAMMAM & AQUA THERAPY 

COCKTAIL LOUNGE  •  PICKLEBALL & PADEL TENNIS COURTS

Schedule a private preview.  
RivageBalHarbour.com   
786.572.3463

ORAL REPRESENTATIONS CANNOT BE RELIED UPON AS CORRECTLY STATING THE REPRESENTATIONS OF THE 
DEVELOPER. FOR CORRECT REPRESENTATIONS, MAKE REFERENCE TO THIS BROCHURE AND TO THE DOCUMENTS 
REQUIRED BY SECTION 718.503, FLORIDA STATUTES, TO BE FURNISHED BY A DEVELOPER TO A BUYER OR LESSEE.

RIVAGE BAL HARBOUR CONDOMINIUM (the “Condominium”) is developed by Carlton Terrace Owner LLC (“Developer”) 
and this offering is made only by the Developer’s Prospectus for the Condominium. Consult the Developer’s Prospectus 
for the proposed budget, terms, conditions, specifications, fees, and Unit dimensions. Sketches, renderings, or 
photographs depicting lifestyle, amenities, food services, hosting services, finishes, designs, materials, furnishings, 
fixtures, appliances, cabinetry, soffits, lighting, countertops, floor plans, specifications, design, or art are proposed 
only, and the Developer reserves the right to modify, revise, or withdraw any or all of the same in its sole discretion. 
No specific view is guaranteed. Pursuant to license agreements, Developer also has a right to use the trade names, 
marks, and logos of: (1) The Related Group; and (2) Two Roads Development, each of which is a licensor. The Developer 
is not incorporated in, located in, nor a resident of, New York. This is not intended to be an offer to sell, or solicitation 
of an offer to buy, condominium units in New York or to residents of New York, or of any other jurisdiction where 
prohibited by law. 2023 © Carlton Terrace Owner LLC, with all rights reserved. 

Future residences located at:
10245 Collins Avenue 
Bal Harbour, FL 33154
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Antes de falarmos sobre saúde,
queremos falar sobre você.
A EMS cuida da saúde dos brasileiros há mais de
58 anos. Com grandes investimentos em Pesquisa
e Desenvolvimento, vem trazendo inovação,
qualidade e acessibilidade a medicamentos para
toda a população. Abra as portas da sua casa
para a maior indústria farmacêutica no Brasil.

EMSFARMACEUTICAEMS.COM.BR



10  R O B B R E P O R T  G U I D E R O B B R E P O R T  G U I D E   11

E D I T O R I A L  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 2

A P R E S E N T A Ç Ã O  . . . . . . . . . . . 1 4 

 C O M P R A S  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 6

E N T R E T E N I M E N T O . . . . . . . . . 5 5

NA ROTA DO CIRCUITO DAS ARTES

G A S T R O N O M I A  . . . . . . . . . . . . 4 5 

OS MELHORES RESTAURANTES 

DICAS DE COMPRAS NO BAL HARBOUR SHOPS

H O T É I S  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 8

OS MELHORES HOTÉIS DE LUXO 

 A R T E  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 4

O “PASSE DE MÁGICA” PARA ACESSAR O CIRCUITO DAS ARTES

PRAIAS, PASSEIOS E ATIVIDADES

Bal HarbourMiami

T I M E L E S S  C O L L E C T I O N

B r a s i l :  S ã o  P a u l o ,  R i o  d e  J a n e i r o ,  B r a s í l i a , S a l v a d o r,  C u i a b á ,  R i b e i r ã o  P r e t o ,  C u r i t i b a ,
B e l o  H o r i z o n t e ,  G o i â n i a ,  J a ú ,  F l o r i a n ó p o l i s , B a l n e á r i o  C a m b o r i ú ,  M a n a u s ,  M a c e i ó

U S A :  M i a m i ,  D a l l a s ,  N e w  Yo r k ,  B r o o k l y n , H o u s t o n ,  L o s  A n g e l e s ,  H a m p t o n s

D u b a i

ornare_o�  cial |  ornare.com

Celia Pompeia  PUBLISHER E PRESIDENTE DO GRUPO DORIA

Beatriz Cruz  DIRETORA-GERAL DE PUBLICIDADE

Gisele Vitória EDITORA-CHEFE

Mirian Bertoldi DIRETORA DE ARTE

COLABORADORES: Marisa Bertoldi (Designer),  
Lana Bonet (texto), Lourdes Rivera (Revisão)

Larissa Dalete GERENTE EXECUTIVA DE PUBLICIDADE

Claudia Amaral, Karina Lemos  PUBLICIDADE 

Katia Moreno  OPERAÇÕES  COMERCIAIS

Brasil



12  R O B B R E P O R T  G U I D E R O B B R E P O R T  G U I D E   13

A  ordem é relaxar e curtir. Aqui 
neste guia de Robb Report Brasil  
estamos trazendo, diretamente de
Bal Harbour, o quadrilátero mais 
luxuoso da Flórida que define este
município vizinho a Miami, os me-
lhores endereços da região. Com 
restaurantes fantásticos, passeios 
pela praia paradisíaca e as melhores 
compras, Bal Harbour tornou-se  
lugar disputado para quem quer luxo, 
conforto e lazer na areia aos seus 
pés no nascer do sol ou no sunset. E 
para a nossa alegria,  reúne pertinho 
dos grandes hotéis as mais elegantes 
butiques  e marcas internacionais.

Na região essencialmente conhe-
cida pela oferta de consumo sofisti-

cado, gastronomia e todo o tipo  
de serviço, Bal Harbour tem tudo  
de bom que Miami tem a oferecer, 
porém de um jeito mais sofisticado  
e calmo, sem tanta agitação  
como nas regiões centrais.

A praia, Bal Harbour Beach, é 
deliciosamente vazia para longas 
caminhadas ou pedaladas, ou para 
você simplesmente lagartear ao sol. 
Depois daquele mergulho renova- 
dor, basta atravessar a rua ou fazer 
uma caminhadinha curta pela ave-
nida para chegar ao  Bal Harbour 
Shops. Quando ninguém falava  
de shoppings a céu aberto, com 
proposta intimista e áreas verdes, 
o empresário americano Stanley 
Whitman criou esse espaço. 

Inaugurado em 1965, num anti- 
go quartel das Forças Armadas, o  
endereço mudou a típica cara dos 
centros de compras e tornou-se  
pioneiro.  Tem alma local e estilo 
global  e não pode ficar de fora do  
seu roteiro.  Robb Report Brasil  
elencou algumas dicas quentes aqui.

Enfim, bem-vindos a este qua- 
drilátero pra lá de precioso.  Venha!

Gisele Vitória, editora-chefe de  
Robb Report Brasil, em Bal Harbour
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Bal Harbour,
pronta para visitar

O quadrilátero mais luxuoso da Flórida 
completou 75 anos e garante diversão e conforto 
para quem desembarca em todas as estações do 

ano e, claro, na temporada de arte em Miami

A Art Basel, maior feira  
de arte contemporânea das  
Américas, que acontece sempre 
em dezembro, transformou 
Miami e seus arredores.  
    O traço cultural do destino  
foi sendo construído no então 
paraíso das compras nos últimos 
15 anos. Na rota deste circuito ar-
tístico, a dica mais preciosa é ficar 
em Bal Harbour, refúgio de luxo de 
um quilômetro quadrado ao norte 
de Miami Beach, com conforto, 
comodidade e a vista para o mar 
mais arrebatadora da região.

O Bal Harbour comemorou 

seus 75 anos prontinho para re-
ceber o público que desembarca 
em Miami atrás de diversão,  
arte e compras, é claro. Bal Har-
bour é sem sombra de dúvidas 
o melhor destino para ficar na 
região do sul da Flórida. A cida-
de  está ganhando  melhorias.  
    O trecho da orla deslumbrante 
que atrai  brasileiros na alta tem- 
porada foi ampliado para ganhar 
mais opcões de lazer.  Mikyoung 
Kim Design Studio assina o pro-
jeto para um novo design do pier 
da cidade, o Bal Harbour Jetty.   
    Na mesma avenida principal 
de Bal Harbour, dois grandes 
hotéis de luxo dividem as  
predileções dos hóspedes.  

A orla de Bal Harbour Beach, 
deliciosamente vazia
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   O St. Regis é o preferido dos  
brasileiros. Na ponta adiante, 
avista-se o deslumbrante Ritz-
-Carlton. Muito por causa des- 
ses dois grandes hotéis, Bal Har- 
bour é o que é. O imponente  
St. Regis está a dois passos das 
areias brancas e fofas da praia 
paradisíaca e a dez passos  
do Bal Harbour Shops. 

 A experiência do St. Regis co- 
meça no lobby, repleto de obras 
de arte contemporâneas. As va- 
randas proporcionam a melhor 
vista de Bal Harbour. Todas elas 
têm vista panorâmica para a orla 
verde cristalina. As instalações do 
hotel incluem a experiên-

cia da gastronomia grega com 
o restaurante Atlantikós, onde 
também é servido um fabuloso 
café da manhã.  O chá da tarde é 
outro ponto alto oferecido pela 
Patisserie La Gourmandise.

Um diferencial para hospe- 
dar-se em Bal Harbour é o pro-
grama Access. O cartão dá passe 
livre não só às instalações mais 
disputadas durante a Art Basel 
e visitas guiadas, mas também 
acesso gratuito a alguns museus  

de Miami para quem se hospeda 
nos hotéis de Bal Harbour. Fa- 
zem parte do circuito museus 
como o Museum of Contempo-
rary Art (MoCA) e o Pérez Art 
Museum Miami (PAMM).    

Da arte para a moda,  e um circui-
to imperdível de restaurantes, é um 
pulo.  Nos corredores a céu aberto 
do Bal Harbour Shops, cerca de 
100 lojas de marcas como Prada, 
Gucci, Fendi, Saint Laurent, Rolex, 
Miu Miu e Chanel oferecem um 
programa divertido depois da praia 
e do circuito da cultura. Das mar- 
cas brasileiras, as sandálias de Ale-
xandre Birman demarcam territó-
rio, e o joalheiro Ara Vartanian  
abriu as portas recentemente. 

Para almoçar ou jantar, há op-
ções como o japonês Makoto,  
que ganhou mais espaço ao ar  
livre. O francês Le Zoo, o italiano  
Carpaccio e o Hillstone estão 
também entre os mais procura- 
dos, além do  novíssimo Aba,  
que une influências de Turquia  
e Grécia, Líbano e Israel. Boa  
comida, diversão e arte no me- 
lhor estilo american way of life.
Balharbourflorida.com

“The finest linen in the world”
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     Hospedar-se em Bal Harbour é uma experiência 
que proporciona, de maneira harmoniosa, a 
contemplação da arte, da natureza e do design. 
Faça uma verdadeira viagem de bem-estar 
deleitando-se nas suítes de hotéis de luxo como 
o St. Regis e o Ritz-Carlton, vedetes do quadrilátero.   
   Essas e outras opções aliam muito conforto e 
estilo aos seus serviços. É um padrão de excelência 
tanto nos hotéis mais modernos quanto nos  
clássicos. Os hotéis são um prazer à parte em 
Bal Harbour. Especialmente porque você tem ao 
seus pés quilômetros de areia fofa e mar azul 
cristalino onde pode espreguiçar-se ao sol, correr, 
praticar esportes e tomar aquele drinque especial  
enquanto desfruta da brisa e do pôr do sol. 

Para mais informações
balharbourflorida.com/hotels

HOTÉIS
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The St. Regis
Bal Harbour Resort

O hotel e residência, repleto 
de luxos, conforto, espaços de lazer e arte,   

é cartão-postal de Bal Harbour
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L ocalizado na avenida prin- 
cipal de Bal Harbour, o impo-
nente St. Regis Bal Harbour 
Resort está a dois passos das 
areias brancas e fofas da praia 
paradisíaca e a dez passos do Bal 
Harbour Shops. A experiência 
em se hospedar nesse enorme 
refúgio de luxo cinco-estrelas co-
meça no lobby, repleto de obras 
de arte contemporâneas.    
    Os 215 luxuosos quartos e suí-
tes oferecem uma estrutura com-
pleta com cozinhas equipadas 
e varandas que proporcionam a 
melhor vista de Bal Harbour,  
já que todas são voltadas  

para a orla verde cristalina. 
   As instalações do hotel inclu- 
em a experiência da gastrono-
mia grega com o restaurante 
Atlantikós, onde também é servi-
do um fabuloso café da manhã.    
     O chá da tarde é outro pon- 
to alto oferecido pela Patisserie 
La Gourmandise. A área das 
piscinas é um capítulo à parte. 
Os hóspedes podem tam- 
bém curtir o mar e as piscinas  
reservando vilas privadas. 
The St. Regis Bal Harbour  
Resort 9703 Collins Avenue,  
Bal Harbour, Flórida 33154.  
stregisbalharbour.com

O St. Regis reúne suítes de luxo com varandas arrebatadoras e área comum lotada  
de arte, piscinas, vilas para curtir a praia, spa  e recantos gastronômicos imperdíveis 
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O  luxuoso hotel fica de fren- 
te para a Costa de Bal Harbour, 
que se estende por 2 km de areia 
branquinha, águas claras e vista 
para o Oceano Atlântico.  
   O lobby e os corredores abri-
gam uma coleção de mais de 
400 obras de arte. As 102 aco-
modações, entre quartos e suítes 
completas, com living e cozinha, 
têm vistas panorâmicas para o 
oceano e para o canal costeiro e 
são impecáveis em termos de de-
sign e decoração, com obras de 
arte personalizadas, assim como 
os serviços do cinco-estrelas.  
    O resort também possui um 
beach club para hóspedes, 
 bem ao lado do píer que leva a 

uma praia vazia, quase priva- 
tiva, as “beach villas”, com áreas 
exclusivas e jacuzzi privativa e 
uma piscina externa aquecida 
com borda europeia e cabanas 
privativas. Há ainda o Exhale  
Bal Harbour, spa com tratamen-
tos relaxantes e revigorantes.  
    Na gastronomia, o hotel  
conta com o restaurante  
Artisan Beach House, que  
oferece pratos em um espaço 
exclusivo para refeições à  
beira-mar e os coqueéis espe-
ciais do Water’s Edge. 
The Ritz-Carlton Bal Harbour 
10295 Collins Avenue, Bal  
Harbour, Flórida 33154.  
ritzcarlton.balharbour

A beleza da vista que descansa os olhos e o desfrute das acomodações espetaculares

The Ritz-Carlton 
Bal Harbour, Miami

Com discreta elegância e vista apoteótica, 
o hotel resort, com uma coleção de arte de 
mais de 400 obras, desperta a sensação de 

conforto e bem-estar em dose máxima 
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SEA VIEW

    Um dos clássicos hotéis de  
Miami, o Sea View é perfeito para 
quem quer se conectar com a 
natureza e o mar em uma expe-
riência vintage. Com suítes de 
decoração e mobiliário antigos  
e vista para a Biscayne Bay, o ho-
tel entrega uma atmosfera de 
Estados Unidos dos anos 1950 e 
uma ampla piscina de frente 
para o mar, com cabanas e aces-
so direto à faixa de areia.  
     O ponto de encontro dos hós-
pedes é o charmoso Emerald 

Lounge, com menu de petiscos, 
bebidas e músicas antigas e mo-
dernas tocadas ao piano, além do 
restaurante Terrace, e sua espeta-
cular vista do deque da piscina e 
do Oceano Atlântico, e o Coffee 
Shop, famoso pelos refrescantes 
e delicioso milk-shakes. 
Sea View Hotel 9909 Collins 
Avenue, Bal Harbour, Miami 
Beach, Flórida 33154.  
seaview-hotel.com
 
BEACH HAUS BAL HARBOUR

   O antigo Quarzo Hotel passou 
por uma reforma e foi transfor-
mado no Beach Haus, empreen-
dimento que oferece várias 
acomodações novas, amplas, 
em estilo estúdio ou apartamen-
to de temporada, com cozinhas 
completas, decoração minima-
lista e contemporânea. 
    Os apartamentos são equipa-
dos para famílias, com camas 
confortáveis e lençóis italianos, 
perfeito para longas estadias. 
Algumas acomodações têm 
vista para a lagoa, com beach 
service acess. Mesmo recente, 
já é uma das propriedades mais 
procuradas em Bal Harbour. 
beachhaus.net

O charme 
do Beach 
Haus: 
conforto 

O espírito retrô do Sea View inspira um dos mais clássicos hotéis da região
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     O Bal Harbour Shops é sinônimo de luxo e 
exclusividade, com as marcas mais importantes 
da moda, beleza e lifestyle. Mas está longe de 
ser um shopping center. O charmoso
espaço  vai muito além da requintada seleção 
de butiques de grife, lojas de departamento e 
restaurantes renomados: trata-se de um roteiro 
com experiências únicas de compras em um 
jardim tropical, com áreas verdes e corredores
 a céu aberto.  Uma proposta intimista vislumbrada 
pelo empresário americano Stanley Whitman, 
quando fundou o estabelecimento em 1965, em 
um antigo quartel das Forças Armadas e, que hoje, 
é indiscutivelmente a alma vibrante de Bal Harbour 
e point obrigatório de celebridades, fashionistas 
e  gente bacana que passa por Miami, além 
da beleza da praia e do circuito cultural.

Para mais informações
balharbourshops.com



28  R O B B R E P O R T  G U I D E R O B B R E P O R T  G U I D E   29

São cerca de 100 lojas de 
marcas como Prada, Gucci, Fendi, 
Saint Laurent, Chloè, Balenciaga, 
Rolex, Miu Miu, Balmain, Saint 
Laurent, Valentino, Chanel, Rolex, 
Salvatore Ferragamo, Alexander 
McQueen, Brioni, Dolce & Gabba-
na, Goyard, Jimmy Choo, Ralph 
Lauren, Roberto Cavalli, Stella Mc-
Cartney, Moncler, Harry Winston, 
Richard Mille, Van Cleef & Arpels, 
Versace, Pinko, Zimmermann, 
entre outras. Das grifes brasileiras, 
as sandálias de Alexandre Birman e 
o joalheiro Ara Vartanian marcam 
presença e há alternativas de lojas 
de departamento, como a Neiman 
Marcus e a Saks Fifth Avenue, que 
recentemente ampliou seu espa- 
ço no térreo, onde exibe bolsas, 
 joias e o maior departamento  
de sapatos femininos da Flórida. 

O amplo centro de compras de 
luxo traz ainda 25 novas marcas, 
entre elas a Burberry, com loja cria-
da em colaboração com o arquiteto 
Vincenzo De Cotiis, repleta de 
tetos espelhados com grades me-
tálicas que se cruzam e encontram 
pisos de xadrez monocromáticos 
criando uma sensação de espaço 
aberto; a renomada grife de bolsas 
Bally, a Haremlique Istanbul, que 

Bal Harbour Shops é pioneiro no projeto shopping a céu aberto e repleto de verde

vende luxuosas roupas de cama, a 
Cristople e seus requintados utensí-
lios para cozinha, a grife francesa de 
louças finas Lalique, a Borsalino,  
um dos mais antigos fabricantes  
italianos de chapéus de luxo e a  
anta Maria Novela, com seus pro- 
dutos botânicos que vão de - 
velas a sabonetes artesanais.  
     O terceiro andar ganhou uma loja 
da tradicional Le Labo, casa de fra-
grâncias de Nova York, que oferece 
experiências olfativas, com opções 
de o cliente escolher e à produção 
do perfume em tempo real. 
Aberto de segunda a sábado,  
das 11h às 22h e domingo, das 12h  
às 18h. Bal Harbour Shops –  
9700 Collins Avenue,  
Bal Harbour, Flórida 33154.  
balharbourshops.com

Fora do Bal Harbour Shops,  
vale visitar a Kigler, loja de perfu-
mes de luxo fundada em 1904  
em Berlim, na Alemanha, e recém- 
inaugurada no The Ritz-Carlton  
Bal Harbour. Uma das preferidas 
da ex-atriz de Hollywood e prin- 
cesa de Mônaco, Grace Kelly,  
produz fragrâncias artesanais, 
personalizadas de perfumaria  
para pessoas e ambientes.  
ritzcarlton.ballharbour
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PRADA

    Não tem como passar pelo Bal 
Harbour Shops e não entrar na 
 loja da Prada. Isso porque embo-
ra se adapte o ar resort de Miami,  
não perde seu estilo minimalista. 
Pelo contrário, o ambiente e suas 
coleções dispostas ali são cheias 
de referências esculturais e influ-
ências  de modernidade. Um luxo!  
Segunda a sábado, das 11h  às 22h, 
domingo,  das 12h às 18h. 
prada.com

BALMAIN

    Conhecida pelas roupas femini- 
nas e masculinas de silhuetas im- 
pecáveis, e que destacam o design, 
a Balmain escolheu o Bal Harbour 
Shops para abrir sua primeira  
loja em Miami. Ali, os visitantes  
são “transportados” para Paris 

enquanto percorrem salas conec- 
tadas como um boudoir, jardim e 
biblioteca, todos decorados com 
cortinas, espelhos e candelabros 
brilhantes, espelhos e cortinas. 
Segunda a sábado, das 11h às 22h, 
domingo, das 12h às 18h. 
us.balmain.com

GUCCI

    Localizada no nível superior, bem 
perto do elevador, a loja da Gucci 
celebra a criatividade, o made in 
Italy e a inovação no Bal Harbour 
Shops. Não à toa, a marca funda- 
da em 1921, em Florença, é uma 
das principais grifes de moda do 
mundo. Em Bal Harbour e Mia 
mi, por meio de suas coleções e  
do próprio espaço, a marca rede- 
fine esse conceito de luxo entre  
o sol e as palmeiras, com resulta- 
dos que valem a pena conferir. 
Segunda a sábado, das 11h às 22h, 
domingo, das 12h às 18h. 
gucci.com

CHANEL

    A visão ousada e o espírito visio-
nário de Gabrielle “Coco” Cha-
nel estão presentes em cada 
canto da loja da Chanel no Bal 
Harbour Shops já que é a única 
Concept Store da maison france- 
sa nos Estados Unidos. Espaçosa, 
e ultraluxuosa, a loja traz o famoso 
conceito clássico  black & white, 

Prada: 
sempre 
minimalista
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Chanel: 
mistura 
conceito
clássico 
à arte e 
design

mas misturado à arte e ao design 
em toda sua arquitetura. Além das 
araras com as coleções, o lugar 
traz ainda uma área Luxe, com 
relógios e joias exclusivas da grife, 
além das icônicas bolsas que 
já aparecem logo na entrada. 
Segunda a sábado, das 11h às 22h, 
domingo, das 12h às 18h. 
chanel.com

FENDI

    O espaço da Fendi no Bal Har- 
bour Shops é uma mistura de luxo, 
tradição, experimentação e 
criatividade. Com espaço para as 
coleções femininas e masculinas, 
além das bolsas e joias, a grife 
italiana oferece uma experiência de 
exclusividade  alinhada ao frescor 
de Miami. Segunda a sábado, 
das 11h às 22h, domingo, 
das 12h às 18h. fendi.com

SAKS FIFTH AVENUE

    Uma das lojas de varejo de luxo 
mais famosas do mundo, a Saks 
Fifth Avenue é ponto de parada 
obrigatório no Bal Harbour Shops. 
Sinônimo de bom gosto e elegância, 
homens e mulheres encontram 
vários designers de moda incríveis 
por lá como Christian Louboutin, 
Saint Laurent, Burberry, The Row 
e muitos outros. Sem contar o 
enorme espaço para compras e 
diversão. A cara de Bal Harbour. 
Segunda a sábado, das 10h às 
21h30, domingo, das 12h às 19h. 
saksfifthavenue.com

ASSOULINE

    Fundada em Paris em 1994 por 
Prosper e Martine Assouline,  a li-
vraria Assouline é pioneira em luxo na 
cultura. Começou com o desejo do 
casal em criar um novo estilo de leitura 
contemporânea aliada à paixão por 
conhecimento, cultura e viagens.  
     Atualmente, a livraria bou-
tique conta com cerca de  1.700  
títulos em três coleções principais, 
juntamente  com edições especiais 
e acessórios de biblioteca exclu-
sivos. Recém-inagurada no Bal 
Harbour Shops, exala sua incom-
parável assinatura e  savoir-faire.  
Segunda a sábado, das 10h às 21h, 
domingo, das 12h às 18h
eu.assouline.com 

O destino certo para quem busca um estilo de vida luxuoso, proporcionando 
momentos únicos e memórias extraordinárias. Um verdadeiro refúgio que 
oferece praias tranquilas com uma extensa faixa de areia, um lindo caminho 
arborizado, hotelaria sofisticada e muita paz.

Ideal para se atualizar com o mundo da moda, tendo acesso a tendências e 
marcas exclusivas no Bal Harbour Shops em áreas projetadas pensando no 
conforto, comodidade e beleza natural local.

Conte com nossa expertise e planeje sua estadia para escapadas românticas, 
férias em família incríveis e explore tudo o que se espera desse destino.

Bal Harbour
Viagens Personalizadas

QUEENSBERRY VIAGENS
Viva experiências únicas com um Q a mais

Solicite opções de
viagens personalizadas.

Tel.: 11 3217-7100   •   www.queensberry.com.br
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     Com um excelente circuito artístico liderado 
pela Art Basel – maior feira de arte contemporânea 
das Américas – vale conhecer e vivenciar toda a 
experiência “artsy” que é oferecida na cidade de 
Miami durante o ano todo. E hospedar-se no 
refúgio de luxo de Bal Harbour traz ainda um
 fantástico diferencial: o programa Unscripted 
Bal Harbour Art Access, benefício exclusivo para 
residentes e hóspedes do vilarejo, que garante o 
acesso exclusivo e gratuito a museus e galerias de
arte, como os célebres Museum of Contemporary 
Art (MoCA), Pérez Art Museum Miami (PAMM), 
 Institute of Contemporary Art (ICA), The De La Cruz 
Collection e o Rubell Museum, com visitas guiadas 
o ano inteiro,  incluindo a própria Art Basel, que 
acontece em dezembro. Com um enorme incentivo 
às artes, o circuito coloca Miami num dos roteiros 
culturais mais vibrantes dos Estados Unidos. 

Para mais informações 
Balharbourflorida.com/museumaccess
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Na rota do circuito artístico, além  
dos vários museus, a dica é aprovei- 
tar para visitar a Art Basel, maior feira 
internacional de arte contemporâ- 
nea das Américas, que acontece de  
8 a 10 de dezembro em Miami.  
     Graças a Jorge Gonzalez, manager 
de Bal Harbour desde 2013 e um dos 
responsáveis por transformar a re- 
gião em polo das artes, o refúgio de 
luxo se tornou o melhor destino para 
a turma artsy ficar no sul da Flórida.     
    Isso porque os hóspedes de Bal 
Harbour possuem o programa Uns-
cripted Bal Harbour Art Acess, que 
além de garantir o acesso exclusivo 
a museus e galerias de arte, dá passe 
livre às instalações e promove visitas 
guiadas na Art Basel americana, que 
este ano terá galerias de quatro conti-
nentes — América do Norte, América 
Latina, Europa, África e Ásia -com 
obras de mestres da arte moderna e 
contemporânea, bem como da nova 
geração de artistas. artbasel.com

Art Basel 
Miami 2023

Programe-se para a maior feira internacional 
 de arte contemporânea das Américas

HORÁRIOS DE FUNCIONAMENTO

DIAS PRIVADOS (só com convite) 
Quarta-feira, 6 de dezembro  
de 2023, 11h às 19h, titulares  
de cartões First Choice VIP
Quarta-feira, 6 de dezembro  
de 2023, 16h às 19h, portadores  
de cartões Preview VIP
Quinta-feira, 7 de dezembro  
de 2023, 11h às 19h, titulares de  
cartões First Choice e Preview VIP

VERNISSAGE (só com convite)
Quinta-feira, 7 de dezembro  
de 2023, 16h às 19h 

DIAS PÚBLICOS

Sexta-feira, 8 de dezembro  
de 2023, 11h às 18h
Sábado, 9 de dezembro 
 de 2023, 11h às 18h
Domingo, 10 de dezembro  
de 2023, 11h às 18h

Local: Miami Beach Convention 
Center 1901 Convention Center 
Drive Miami Beach, FL 33139
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Acima, The Domba Dance, de Mary Sibande. Abaixo, espaços curatoriais da Art Basel
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PÉREZ ART MUSEUM 

MIAMI (PAMM) 

    Com um acervo de mais de  
1.800 itens garimpados na África, 
Europa e Américas, o PAMM 
(Pérez Art Musem Miami) 
concentra seu olhar em uma  
vasta produção artística de 
criações modernas e contem-
porâneas  dos séculos XX e XXI.  
    A proposta do museu é enco-
rajar as pessoas a enxergarem 
a arte como um incentivo para 
a interação, comunicação e 
trocas humanas genuínas.  
Aberto de segunda, das  
11h às 18h, quinta, das 11h  
às 21h e de sexta a domingo, 
das 11h às 18h. pamm.org- 

INSTITUTE OF  

CONTEMPORARY ART (ICA)

    O Instituto de Arte Contempo-
rânea de Miami (ICA Miami) dedi-
ca-se a promover uma experiência 
contínua em arte contemporânea 
e o intercâmbio de arte e ideias por 
meio de sua coleção permanente 
e um calendário de exposições 
especiais e temáticas realizadas 
nas Galerias do Piso Térreo e 
no Jardim da Esculturas.  
    A proposta é inovadora, com a co-
nexão entre os principais trabalhos 
do período pós-Guerra e as obras 
que são feitas atualmente. Também 
oferece uma plataforma internacio-
nal para artistas locais, emergentes 
e pouco conhecidos, que estimula 
a apreciação e compreensão do 
público para esse tipo de arte.   
Aberto de quarta a domingo,  
das 11h às 18h. icamiami.org

MUSEUM OF CONTEMPORARY 

ART (MOCA)

    Com a proposta de conectar 
diversos públicos e culturas, o 
MoCA (Museum of Contem-
porary Art) traz exposições, 
coleções e programas educacio-
nais de arte contemporânea e 
suas influências históricas. 
     O museu inaugurado em 1996 
com projeto de Charles Gwathmey, 
da GSNY e Miami Gelabert-Navia 
no coração de Miami é um local 

para descobrir artistas, contemplar 
a obra de mestres contemporâneos 
e aprender sobre o patrimônio 
cultural local. Traz e reflete arte 
não só em seu prédio sede, por 
dentro e por fora — com uma 
coleção que abriga mais de 400 
obras de artistas locais, nacionais e 
internacionais como Pablo Cano, 
Teresita Fernandez, Keith Haring, 
Alex Katz, Edward Ruscha e 
George Segal – mas ao redor, com 
a produção de arte, no intuito de 
fazer com que as pessoas possam 
contar suas próprias histórias. É 
como um ponto de encontro para 
trocas e expressões culturais. 
Aberto de quarta, das 12h às  
19h; de quinta a domingo, das 
10h às 17h. mocanomi.org

RUBELL MUSEUM

     Anteriormente, eram seis edifí-
cios industriais interconectados 
que foram transformados pela 
Selldorf Architects. Agora, o Rubell 
Museum, inaugurado em 2019 no 
bairro de Allapattah, em Miami, em 
dezembro de 2019, se estende em 
um único nível, com 36 galerias, um 
espaço flexível para apresentações, 
uma extensa biblioteca de pesqui-
sa, uma livraria e o Leku, restauran-
te basco interno e externo, que se 
abre para um pátio com jardim de 
plantas nativas do sul da Flórida.  
      Com uma vasta e diversificada 

coleção de pintura, escultura, 
fotografia, vídeo e instalação de 
artistas pop e contemporâneos, 
como Richard Prince, Keith Haring, 
Purvis Young e Yayoi Kusama, já 
organizou mais de 50 exposições 
durante as últimas três décadas. 
Aberto de quarta, quinta e 
domingo, das 11h30 às 17h30; 
de sexta e sábado, das 11h30 às 
19h30. rubellmuseum.org/miami

 THE DE LA CRUZ COLLECTION

    Criado pelos cubanos Rosa e Car-
los de la Cruz em 2009, no Design 
District de Miami, o museu reúne 
a coleção de arte contemporânea 
do casal, com 300 obras de artistas 
como Salvador Dalí, Aaron Curry, 
Wade Guyton, Harumi Abe, Peppi 
Bottrop, Joe Bradley, Felix Gonzalez-
-Torres e muitos outros, entre  
pinturas, esculturas e instalações.  
     As exposições anuais represen-
tam a história da coleção e revisi-
tam obras no contexto atual.  

Museum of
Contem-
porary
Art  
(MoCA)

Pérez Art 
Museum 
Miami 
(PAMN)
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sas do museu reúne ainda mais de 
um milhão de imagens históricas 
que apresentam dez mil anos  
de história do sul da Flórida. 
Aberto de quarta a sábado, 
das 10h às 16h e  domingo, das 
12h  às 16h. historymiami.org

MUSEU JUDAICO DA FLÓRIDA

    O Museu Judaico da Flórida-FIU 
(JMOF-FIU), criado em 1995, é a 
única instituição  dedicada a contar 
a história de mais de 250 anos de 
arte e cultura judaica da Flórida, com 
uma coleção de mais de cem mil 
itens. Localizado na moderna área 
SoFi de South Beach, na Wa- 
shington Avenue, está instalado em 
dois prédios históricos restaurados 
que já foram sinagogas da primeira 
congregação judaica de Miami Bea-
ch, construídas em 1929 e em 1936.  
     A principal exposição MOSAIC: 
Jewish Life in Florida 1763 to today 
inclui fotografias, artefatos e his-
tórias orais de descendentes de 
famílias pioneiras que moldaram e 
continuam a influenciar o desen- 
volvimento do estado americano.   
    Por meio da arte, o JMOF-FIU 
também atua como um meio de 
promover a tolerância e a com-
preensão global, além de criar co-
nexões com a cultura, história, artes 
e vida cívica para diversos públicos.  
Aberto de quarta a domingo, 
das 10h às 16h. jmof.fiu.edu

Aberto de terça  a sábado 
das 10h  às 16h.
delacruzcollection.org  
 
THE BASS MUSEUM

    Museu de Arte Contemporânea, 
The Bass foca em exposições 
temporárias internacionais, apre-
sentando nomes que refletem o 
espírito e o caráter internacional 
de Miami Beach.  
    O museu, inaugurado em 1964 
por meio da doação de uma cole-
ção particular de John e Johanna 
Bass, e sedia-do em um edifício 
art déco dos anos 1930, também 
apresenta mostras de longa du-
ração com as obras de acervo, e a 
proposta de expandir a interpre-
tação desse tipo de manifestação 
artística ao incorporar áreas da 
cultura contemporânea, como 
design, moda e arquitetura em 
seu programa de exposições.     

   Abrange uma gama de mídia e 
pontos de vista que trazem um 
novo pensamento para o contexto 
cultural diversificado da cidade 
americana em quatro galerias  
do museu reformado em 2017.  
    O projeto é assinado pelos arqui-
tetos Arata Isozaki e David Gauld. 
Aberto de quarta a domingo, 
das 12h às 17h. thebass.org

MUSEU DE HISTÓRIA  

DE MIAMI (HMM)

    Fundado como Associação 
Histórica do Sul da Flórida em 
1940, a organização foi rebatizada 
de History Miami Museum (HMM) 
para marcar seu 70º aniversário, 
em 2010. Localizado no centro 
de Miami, protege e compartilha 
histórias da cidade com o intuito 
de promover, inspirar e cultivar o 
aprendizado por meio de exposi-
ções, esforços artísticos, passeios 
pela cidade, educação, pesquisa, 
coleções e publicações que ressal-
tam a importância do passado na 
formação do futuro de Miami.   
    Hoje, opera uma das maiores 
organizações privadas de história 
regional no sudeste dos Estados 
Unidos, com coleções que incluem 
mais de 37 mil artefatos tridimensio-
nais, desde achados arqueológicos 
pré-históricos até a arte folclórica 
afro-cubana do século XX. O acer-
vo do Centro de Arquivos e Pesqui-

LOWE ART MUSEUM

    Localizado na Universidade de 
Miami, o Lowe Art Museum deseja 
que seu público se envolva com  
a cultura contemporânea por  
meio de cinco mil anos de  
criatividade humana.   
    Assim, celebra o poder da arte 
para elevar o espírito, imortalizar 
vidas e transcender tempo e 
espaço como uma importante 
instituição cultural do estado da 
Flórida, com obras de artistas 
como Pablo Picasso, Roy Lichtens-
tein, Claude Monet, Rembrandt 
Peale, Henry Raeburn, Frank Stella, 
Andy Warhol, Washington Allston, 
Sofinisba Anguissola, Dale Chihuly, 
Chryssa, Thomas Gainsborough, 
Paul Gauguin, George Inness, 
e Zao Wou-Ki. Fundado como 
museu em 1972 – antes era uma 
galeria de arte – pelos filantropos 
de Miami Joe e Emily Lowe, fica 

Rubell  
Museum, 
inaugurado 
em 2019

The Bass 
Museum, 
inaugurado 
em 1964
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em um edifício reformado pelo 
arquiteto Charles Harrison Pawley, 
com mais de 1.200 metros quadra-
do, que atualmente abriga quase 
19.500 objetos de coleções de arte 
asiática, americana antiga, africana, 
renascentista e barroca europeia.
Aberto de quarta a sábado, 
das 10h às 16h. lowe.miami.edu

MARGULIES COLLECTION  

AT THE WAREHOUSE

    A Margulies Collection at the 
Warehouse é uma instituição sem 
fins lucrativos localizada em um 
armazém reformado de 4.600 
metros quadrados no Wynwood 
Arts District de Miami. Fundado 
em 1988, o museu apresenta  
exposições sazonais da coleção  MUSEUM OF DISCOVERY 

AND SCIENCE (MODS)

     Diversidade, equidade e inclusão 
são pilares do Museu de Descober-
ta e Ciência (MODS), que desde 
1976 propõe conectar pessoas à 
ciência e à criatividade. Organiza-
ção sem fins lucrativos, conta ainda 
com o teatro IMAX e o Science 
Park, de 2,5 metros quadrados ao 
ar livre, no centro de Fort Lauder-
dale,  além do Sprouting Stem Early 
Childhood Learning Lab, labora-
tório de educação infantil e expe-
riências imersivas para crianças de 
0 a 6 anos. Exposições interativas  
também são feitas nos dois andares 

de arte do renomado coleciona- 
dor Martin Z. Margulies, bem 
como exposições especiais,  
programas educacionais e em- 
préstimo  internacional.  
     O local é operado e financiado 
pela Martin Z. Margulies Foundation 
e conta com itens como fotografias, 
vídeos, instalações e esculturas de 
grandes artistas do século XX e XXI 
como Joan Miró, Isamu Noguchi, 
Willem de Kooning, Jasper Johns, 
Claes Oldenburg e Coosje van  
Bruggen, George Segal, Roy  
Lichtenstein, Andy Warhol,  
John Chamberlain, entre outros. 
Foi aberto ao público do dia 
19 a 29 de abril de 2023, de 
terça a sábado, das 11h às 16h. 
margulieswarehouse.com do museu com temas que vão

 de aviação e sustentabilidade  
ambiental até saúde e bem-estar. 
Aberto de segunda a sábado, 
das 10h às 17h e domingo, 
das 12h  às 17h. mods.org

NSU ART MUSEUM

    Fundado em 1958, o NSU Art 
Museum é o centro da South Flo-
rida Art Coast, situado a meio 
caminho entre Miami e Palm Bea- 
ch, no Distrito de Artes e Entre-
tenimento de Fort Lauderdale. É 
instalado em um edifício moder-
nista, inaugurado em 1986, com 
exposições que abrangem facetas 

Pavilhão 
do Lowe 
Art Mu-
seum Margulies 

Collection 
at the Wa-
rehouse: 
contempo-
râneos 
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da história visual da civilização, além 
de manter uma coleção permanen-
te com mais de 7.500 obras de arte 
contemporânea latino-americana 
com ênfase em mulheres, artistas 
negros e latinos, além de arte afri-
cana que abrange os séculos XIX e  
XXI. O NSU  é dono de coleções do 
realista americano William Glackens 
e obras de artistas CoBrA (Co-
penhagen, Bruxelas e Amsterdã), 
que resistiram à ocupação alemã 
durante a Segunda Guerra Mundial 
e surgiram no rastro do conflito.  
Aberto de terça a sábado, das 11h 
às 17h e domingo, das 12h às 17h. 
nsuartmuseum.org

THE WOLFSONIAN

    Enraizado entre os anos de 1850 
a 1950, o museu The Wolfsonian 

traça a odisseia do agrário ao urba-
no, dos impérios coloniais às su-
perpotências da Guerra Fria, da 
Ferrovia Transcontinental ao ad-
vento da televisão por meio de uma 
coleção de objetos com mais de 
200 mil itens entre designs, planos 
arquitetônicos e propagandas da 
Europa, Estados Unidos, América 
Latina, Ásia e África. Construído em 
1927 por Robertson & Patterson, 
o edifício Mediterranean Revival 
que abriga o museu fundado pelo 
colecionador e filantropo Mitchell 
"Micky" Wolfson Jr., fica na esquina 
da 10th Street com a Washington 
Avenue, em Miami Beach. 
Aberto de quarta a domingo, das 
10h às 18h, nas sextas, até às 21h. 
wolfsonian.org

YOUNG ARTS

    Uma das únicas organizações nos 
Estados Unidos que apoia artistas 
em todos os estágios de desenvol-
vimento, a Young Arts identifica 
jovens excepcionais, por meio de 
programas que oferecem espaço, 
financiamento, desenvolvimento 
profissional e comunidade, am-
pliando seu potencial e investindo 
em sua liberdade criativa. Durante o 
ano, apresenta um calendário com 
shows, espetáculos, exposições e 
manifestações artísticas realizadas 
por essas pessoas.  youngarts.org

Instalação 
no Young 
Arts

Rethink 
Possible
Rethink 

JACK, 
Aluno do 6º ano  
da Avenues

NEW YORK  |   SÃO PAULO  |   SHENZHEN  |   SILICON VALLEY  |   ONLINE 

AVENUES.ORG  |   DE 1  A 18 ANOS  
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     Em Bal Harbour, come-se muito bem. A cidade 
reserva ótimos roteiros gastronômicos. O prazer  
de estar bem pertinho de Miami e desfrutar do luxo  
de Bal Harbour, com todos os seus encantos naturais, 
expande-se à boa mesa a qualquer hora do dia.   
Há opções fantásticas nos hotéis e no Bal Harbour 
Shops. Os  cafés da manhã podem ser arrasadores,  
como o do restaurante grego Atlantikós, no Hotel 
St. Regis, onde você se surpreende com pães,  frutas   
e ingredientes especiais. No almoço, das saladinhas  
sofisticadas às carnes e massas, as  opções atendem 
com muita qualidade a todos os gostos e apetites.   
À noite, as rotas gastronômicas se dividem entre 
aquelas para quem quer badalar, e outras com menu e 
carta de vinhos excepcionais, além do ambiente 
propício para namorar ou bater papo entre amigos.  
Há sempre opções ao ar livre para curtir o maravilhoso 
cenário de Bal Harbour. Esqueça a dieta e tenha  
a melhor experiência em doces e saborosos roteiros. 
Confira as sorveterias e casas de chá. A permanência 
em Bal Harbour será deliciosa literalmente.

Para mais informações
balharbourflorida.com/restaurants

GASTRONOMIA
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ARTISAN BEACH HOUSE

    Em um espaço exclusivo para 
refeições à beira-mar, dentro do 
The Ritz-Carlton Bal Harbour, o 
Artisan Beach House apresenta  
um menu de frutos do mar frescos, 
inspirado em receitas de pescado-   
res que atravessa gerações, mas 
incorporam culturas de todo o 
mundo. Os pratos arrojados são 
cuidadosamente preparados com 
produtos sazonais locais e técnicas 
consagradas pelo tempo, o que 
resulta em um cardápio diversifi- 
cado e saboroso. Café da manhã, 

NOS RESTAURANTES  
DOS HOTÉIS

diariamente, das 7h às 11h. 
Refeições o dia inteiro, de domingo 
à quinta, das 11h30 às 22h e de 
sexta e sábado, das 11h30 às 23h. 
The Ritz-Carlton Bal Harbour 
10295 Collins Avenue,  
Bal Harbour, Flórida 33154. 
ritzcarlton.com/balharbour

WATER’S EDGE

    Com menu de pratos leves e 
refrescantes preparados com 
ingredientes sazonais, o Water’s 
Edge oferece refeições ao ar livre  
e à beira da piscina, com vista para 
o oceano. O menu infantil tam- 
bém é um diferencial, mas a 
especialidade são os coquetéis 
especiais e exclusivos feitos pela 
casa, servidos durante o dia 
 inteiro. Aberto diariamente,  
das 9h às 17h. 
The Ritz-Carlton Bal  
Harbour 10295 Collins Avenue,  
Bal Harbour, Flórida 33154.
ritzcarlton.com /balharbour

ATLANTIKÓS

    Com as cores e os sabores da 
Grécia, o Atlantikós proporciona 
uma experiência gastronômica 
autêntica e é a mais recente 

estreia culinária no The St. Regis 
Bal Harbour Resort. A  Casa 
oferece uma seleção, com cura-
doria, de pratos tradicionais gre-
gos feitos sob medida para a cida-
de de Miami, a ser apreciada como 
uma experiência compartilhada
 de sabores vindos das  ilhas gregas. 
Destaque para o brunch Bloody 
Mary, com uma variedade de pra-
tos e o coquetel personalizado. 
Café, diariamente, das 7h às 22h.  
De segunda a domingo das 7h às 
10h30 e das 12h às 16h30. De 
quinta a sábado das 12h às 16h30.
The St. Regis Bal Harbour 
Resort 9703 Collins Avenue, 
Bal Harbour, Flórida 33154.
stregisbalharbour.com 

BH BURGER BAR

HAMBURGUERIA GOURMET 
NO THE ST. REGIS BAL 
HARBOUR RESORT

    Restaurante de hambúrgueres 
gourmet do The St. Regis Bal 
Harbour Resort, o BH Burger  
Bar oferece aos hóspedes uma 
versão diferente e inventiva dos 
clássicos hambúrgueres ameri-
canos. Além deles, o menu traz 
uma variedade de nachos, asas e 
entradas que podem ainda ser 
acompanhados por uma seleção 
de cervejas artesanais locais. De 
segunda a domingo  das 16h às 22h.
 The St. Regis Bal Harbour  
Resort 9703 Collins Avenue,  
Bal Harbour, Flórida 33154. 
stregisbalharbour.com 

BH Burger 
Bar: 
clássicos 

Artisan: 
cardápio 
diversifi-
cado
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THE ST. REGIS BAR 

O BAR DO THE 
ST. REGIS BAL 
HARBOUR RESORT

    Sete noites por semana, a música 
ao vivo toma conta do The St. 
Regis Bar e acrescenta um tom 
vibrante ao charmoso local, que 
oferece uma seleção dos melho-
res champanhes e coquetéis arte-
sanais. Por lá também se encon-
tram rótulos das melhores e mais 
raras safras de vinhos de todo o 
mundo, escolhidos a dedo pelos 
experientes sommeliers, que le-
vam os clientes a experiências 
únicas no Wine Vault, ambiente 
todo em vidro e com temperatu-
ra controlada para as bebidas. 
   O Hotel também acaba de lançar 
a experiência gastronômica 
Masterclass Champagne Sabra-
ge, um menu de cinco pratos 
acompanhadso da tradição de 
Sabrage, uma técnica de “dego-
lar” a garrafa de champanhe. 
Bar, diariamente, das 17h à 00h. 
Jantar, das 17h às 23h. 
Ritual Noturno de Sabrage, às 18h. 
Jazz & Bourbon, às quintas, 
das 19h às 23h. Música ao vivo, 
de quinta à sábado, das 19h às 23h. 
The St. Regis Bal Harbour 
Resort 9703 Collins Avenue, 
Bal Harbour, Flórida 33154. 
stregisbalharbour.com

EMERALD LOUNGE

    O Emerald Lounge, do Sea View, 
combina três pontos essenciais para 
uma noite incrível: com menu de 
petiscos e refeições variadas da 
cozinha americana, bebida, com 
uma seleção dos melhores vinhos e 
coquetéis para harmonizar, e um 
ambiente sofisticado com músicas 
antigas e atuais tocadas pelo pianista 
residente.  Aberto todas as noites, 
das 17h à 00h, com música das 19h 
às 23h. Durante a temporada
Sea View Hotel 9909 Collins  
Avenue, Bal Harbour, Miami Beach, 
Flórida 33154. seaview-hotel.com

TERRACE

    O restaurante Terrace oferece  
café da manhã, almoço e jantar 
com pratos leves, que combinam 
com o ambiente sofisticado e 
descontraído do restaurante  
do Hotel Sea View. Destaque 
para a espetacular vista do deque 
da piscina e do Oceano Atlân-
tico, além de um serviço caloroso e 
amigável. Cenário perfeito para 
eventos ou para simplesmente 
passar bons momentos ao ar livre. 
Diariamente, café da manhã, das  
7h às 11h30; almoço, das 11h30  
às 17h e jantar, das 17h às 21h. 
Sea View Hotel 9909  
Collins  Avenue, Bal Harbour, 
Miami Beach, Flórida 33154. 
seaview-hotel.com

COFFEE SHOP

    Famoso pelos refrescantes e  
deliciosos milk-shakes do Hotel  
Sea View, o Coffee Shop tornou-
se o indiscutível centro de ativi-
dades sociais do hotel. Além 
da bebida, o local também 
serve café da manhã e almoço, 
mas só é aberto sazonalmente. 
Em 2023, abre as  
portas na primeira 
semana de novembro. 
Sea View Hotel 9909 Collins 
Avenue, Bal Harbour, Miami Beach, 
Flórida 33154. seaview-hotel.com

 

LA GOURMANDISE

    Situado no lobby do hotel St. Re- 
gis, o La Gourmandise é lugar obri- 
gatório para quem gosta de doces 
franceses irresistíveis como éclairs, 
 macarons, petits gâteaux e outros 
clássicos. Além da deliciosa culiná- 
ria francesa, e um ambiente leve e 
elegante para o tradicional chá da 
tarde, a casa ainda oferece uma 
extensa carta de chás, a maior de 
Miami, com mais de 30 variedades 
de misturas de chás e blends criadas 
com exclusividade para o The St. 
Regis Bal Harbour. Café o dia todo, 
diariamente, das 7h às 16h30.  
Chá da tarde mediante reserva. 
The St. Regis Bal Harbour  
Resort 9703 Collins Avenue,  
Bal Harbour, Flórida 33154.  
stregisbalharbour.com St.Regis 

Bar: degus-
tação de 
drinques

La Gour-
mandise:
maior 
carta de 
chás de 
Miami
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oferecer alternativas para quem 
tem intolerância à lactose. A ge-
lateria também traz opções sem 
glúten e sem adição de açúcar. 
De segunda a sábado,  
das 11h30 às 22h. 
Bal Harbour Shops – 9700 
Collins Avenue, terceiro andar, 
Bal Harbour, Flórida 33154. 
biancogelato.com

CAFÉ ON 3 

AT NEIMAN MARCUS

    Localizado no terceiro andar 
do átrio iluminado pelo sol no Bal  
Harbour Shops, o Café on 3 at 
Neman Marcus apresenta um   
novo conceito all day de menu 
com pratos que misturam ou 
combinam ingredientes orgâni-
cos e opcionais de proteína. 
    De sugestões saudáveis como 
o Overnight Oats Orgânico, 
Superfruit Smoothies e Power 
Wraps, Torrada de Abacate no 
pão Zac the Baker aos itens de 
almoço como o Poke Bowls, 
Falafel Bowls e Andean Dream 
Pasta sem glúten, o local ainda 
oferece um cardápio completo 
de cafés gourmet. De segunda à
 sábado, das 10hs às 20h30.  
Domingo das 12h às 18h.
Bal Harbour Shops – 9700  
Collins Avenue, 3º andar, Bal 
Harbour, Flórida 33154. 
neimanmarcus.com

CARPACCIO 
    Um dos restaurantes favoritos  
de moradores e visitantes de Bal 
Harbour, além de celebridades do 
cinema e do esporte, o italiano 
Carpaccio, à entrada do shopping, 
é conhecido pelos carpaccios de 
salmão, carne e atum finíssimos, 
além das deliciosas pizzas, como  
a crocante de Margherita, e pra- 
tos de massa caseira, sempre mui- 
to frescos e autênticos. Inaugura- 
do em 1994, o local também é 
lindo de ser visto, com um amplo 
salão interno e um jardim externo, 
rodeado por palmeiras e mesas  
ao ar livre, que lota nos dias mais 
quentes. Segunda a domingo,  
das 11h30 às 22h. 
Bal Harbour Shops – 9700 Collins 
Avenue, Bal Harbour, Flórida 
33154. carpaccioatbalharbour.com

MAKOTO

    Restaurante mais badalado de Bal 
Harbour, o Makoto é referência gas-

ABA 
    Aba, que significa pai em hebrai- 
co, é um restaurante mediter-
râneo com filiais em Chicago e 
Austin. O menu incorpora o estilo 
de culinária mais leve do Chef CJ 
Jacobson, unindo influências do 
Mediterrâneo, incluindo Israel, 
Líbano, Turquia e Grécia, em 
pratos exclusivos como o hummus 
de abacate com lagosta do Maine, 
muhammara, hamachi, straccia
tella caseira, salada grega de aldeia, 
costeletas de cordeiro grelhadas 
na brasa, fraldinha temperada 
shawarma e bougatsa. Destaque 

também para os vinhos e desti-
lados raros de inspiração mediter-
rânea do bar. Domingo a  
sábado,  das 16h às 23h.
Bal Harbour Shops – 9700 
Collins Avenue, Suíte 101, Bal 
Harbour, Flórida 33154. 
abarestaurants.com/miami

BIANCO GELATO

    Inaugurada em 2013, a Bianco-
gelato vem com a proposta de 
trazer gelato natural, com ingre-
dientes saudáveis e orgânicos, 
nunca artificiais ou químicos,  
como o leite vegano de amên-
doa, coco ou caju – até para 

PARA ALMOÇOS E JANTARES 
DELICIOSOS EM BAL HARBOUR

O novís-
simo Aba: 
sucesso 
mediter-
râneo

Carpaccio: 
delícias e 
opções de 
salmão, 
carne e 
atum
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tronômica em Miami. Com uma  
culinária moderna, que utiliza 
técnicas autorais, insumos frescos  
e abordagens inovadoras do chef 
Makoto Okuwa, apresenta um me- 
nu que traz do tradicional e clássico 
sushi, considerado um dos melho- 
res dos Estados Unidos, a pratos 
contemporâneos como o arroz 
crocante de atum picante, robalo 
com missô, Truffle Ponzu Salmon, 
gyoza de foie gras, kobe frosty, 
robata e acovado assado e api- 
mentado, todos sucessos do 
badalado asiático. De longe, o 
japonês que acaba de ganhar uma 
área maior no terceiro andar do 
shopping, com bar externo e me- 
sinhas ao ar livre, é o queridinho de 
celebridades como Kanye West e 
Sofia Vergara, e brasileiros que pas- 
sam por Bal Harbour. De segunda  
a domingo, das 11h30 às 23h. 
Bal Harbour Shops – 9700  
Collins Avenue, 3º andar,  
Bal Harbour, Flórida 33154.  
makoto-restaurant.com

HILLSTONE

    Antes conhecido como The Grill,
 o elegante Hillstone é o endereço
 perfeito para quem adora a típica 
cozinha americana com suculen-
tos hambúrgueres, além de clás- 
sicos que vão de preparos de 
carnes grelhadas a saladas e sushi 

artesanal, que podem ser degus-
tadas em uma moderna sala de  
jantar envolta em janelas com  
vista, e de onde se respira a brisa 
oceânica. De domingo a quinta,  
das 11h30 às 22h, e de sexta e  
sábado, das 11h30 às 22h. 
Bal Harbour Shops – 9700  
Collins Avenue, segundo andar,  
Bal Harbour, Flórida 33154.   
hillstonebalharbour.com

LE ZOO

    Com pratos inspirados na culi- 
nária francesa de Paris e  St.Tropez, 
 o Le Zoo traz um cardápio reple- 
to de queijos, escargôs, tartares  
e moules frites, além de receitas 
regadas a frutos do mar. A pizza 
com massa fina de queijo fontina, 
trufas negras e ovo é um dos des-
taques, assim como as sobreme- 
sas de crème brûlée. A excelente 
carta de vinhos e os coquetéis 
clássicos completam a experiên- 
cia gastronômica. A decoração é 
um capítulo à parte. Une o estilo 
das brasseries da França e a sofis-
ticação casual do sul da Flórida. 
Almoço, de segunda à sexta, das 
11h30 às  16h; jantar, diariamente, 
das 16h às 22h; brunch, sábado  
e domingo, das 11h30 às 16h. 
Bal Harbour Shops – 9700 
Collins Avenue, térreo, Bal Har-
bour, Flórida 33154.  lezoo.com

Makoto:
o mais 
famoso
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DIVERSÃO 
EM QUALQUER PARTE

    Refúgio de luxo ao norte de Miami Beach, com 
clima quente e tropical, e brisas relaxantes do oceano 
o ano todo, Bal Harbour atrai visitantes que buscam 
uma experiência inesquecível de turismo de luxo 
nos Estados Unidos: hotéis incríveis, rota gourmet 
maravilhosa, vivência cultural efervescente e um 
inigualável shopping center a céu aberto, com as
mais poderosas etiquetas da moda. Mas o “village” 
no sul da Flórida vai muito além. A começar pela 
segurança e tranquilidade de poder fazer tudo a 
pé, sem precisar sair do quadrilátero. Aí, o visitante 
já começa a experimentar Bal Harbour, que 
diferentemente de outras partes de Miami tem praias 
vazias e extremamente limpas, uma extensa faixa de 
areia branca e fofa e um belo caminho arborizado à 
beira-mar – tudo envolto no mais absoluto sossego.
 Corra, pedale, reme, nade, faça massagens, 
tenha experiências gastronômicas inesquescíveis, 
conheça lugares, mergulhe na praia e na arte, 
tenha encontros extraordinários. Divirta-se! 

Para mais informações
balharbourflorida.com/discover
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A orla de Bal Harbour é, sabi-
damente, deslumbrante.  Verdadeiro 
oásis paradisíaco, em 2022 come-
çou a ganhar novos contornos. Faz 
parte do upgrade a inclusão de mais 
240 mil metros cúbicos de areia, 
dobrando assim sua largura para 
oferecer mais opções de lazer.  
     A areia importada foi escolhida 
junto com cientistas e engenheiros 
ambientais para garantir a compati-
bilidade de temperatura e a preser-
vação da área de desova das tarta-
rugas que acontece anualmente por 
ali. Outra melhoria do “village”, que 
completou 75 anos, inclui um novo 
Waterfront Park, com lindos jardins, 
áreas específicas para futebol e 
frisbee, espaços de meditação, 

zonas para a prática de exercícios e 
um playground ecofriendly.  
    O píer principal, que fica logo 
após o hotel Ritz-Carlton, também 
está sendo repaginado, com design 
ampliado e elevado para o novo cais. 
     Previsto para ser entregue em 
2025, o novo Bal Harbour Jetty vai 
ganhar escadas, pistas de caminha-
das, ciclovia, passarelas, espaços 
para meditar, áreas de convívio 
e acesso direto ao mar, além de 
conectar o outro lado da Collins 
Avenue à praia e trazer um farol de 
navegação assinado pelo Mikyoung 
Kim Design Studio para a região.    
    Diversão e arte, em qualquer parte.    
Um convite para passeios de bike  
e corrida e atividades esportivas.

Imagem 
da região 
repagina-
da, com o 
novo Bal 
Harbour 
Jetty 
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